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принятая Советом Безопасности на его 3305-м заседании 

5 ноября 1993 года 

Совет Безопасности, 

вновь подтверждая свою резолюцию 782 (1992) от 13 октября 1992 года и все 

последующие резолюции, 

рассмотрев доклад Генерального секретаря об Операции Организации Объединенных 

Наций в Мозамбике (ЮНОМОЗ) от 1 ноября 1993 года (S/26666 и Add.l), 

вновь подтверждая то значение, которое он придает Общему соглашению об 

установлении мира в Мозамбике (S/24635, приложение) и своевременному и 

добросовестному выполнению всеми сторонами изложенных в нем обязательств, 

высоко оценивая усилия Генерального секретаря, его Специального представителя 

и персонала ЮНОМОЗ, направленные на полное осуществление мандата, 

вновь заявляя о своей убежденности в том, что урегулирование конфликта в 

Мозамбике будет содействовать миру и стабильности в регионе, 

с удовлетворением обращая особое внимание на последние позитивные события в 

мозамбикском мирном процессе, включая прямые переговоры между пре~идентом Мозамбика 

г-ном Жоакимом Чиссано и президентом Мозамбикского национального сопротивления 

(МНС) г-ном Афонсу Дпакамой, и на соглашения .. заключенные J ,~ентября 1993 года, 

подчеркивая с растущей озабоченностью дальнейшие задержки с осуществлением 

подписанного обеими сторонами Общего соглашения об установлении мира. 

вновь подчеркивая неприемлемость попыток выиграть больше времени или добиться 

до1юлнительных уступок или навяз,11t> новые условия в отношении мирного процесса и 

настоятельно призывая стороны не поднимать никаких новых проблем, которые могли бы 

поставить под угрозу осуществление Общего соглашения об установлении мира, особенно 

в свете обязательств, взятых в ходе недавнего визита Генерального секретаря в 

Мозамбик, 
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1. приветствует доклад Генерального секретаря; 

2. положительно оценивает договоренности по нерешенным вопросам, 

препятствовавшим мирному процессу, которые были достигнуты между президентом 

Чиссано и г-ном Длакамой в ходе визита Генерального секретаря в Мапуту; 

3. вновь подтверждает жизненно важное значение, которое он придает 

проведению выборов не позднее октября 1994 года; 

4. приветствует одобрение мозамбикскими сторонами пересмотренного графика 

осуществления Общего соглашения об установлении мира и настоятельно призывает 

стороны соблюдать его без каких-либо задержек; 

5. настоятельно призывает мозамбикские стороны начать сбор войск в ноябре 

1993 года и приступить к демобилизации к январю 1994 года с целью обеспечения 
завершения процесса демобилизации к маю 1994 года на основании пересмотренного 

графика; 

6. принимает к сведению прогресс, достигнутый в деле формирования новых Сил 

обороны Мозамбика, особенно начало полномасштабной подготовки в Ньянге (Зимбабве) 

военнослужащих из правительственных войск и МНС для новой национальной армии; 

7. приветствует утверждение руководящих принципов для Комиссии по 

прекращению огня, регулирующих передвижение войск после подписания Общего 

соглашения об установлении мира, и настоятельно призывает стороны придерживаться 

руководящих принципов и сотрудничать с ЮНОМОЗ в деятельности по обеспечению их 

выполнения; 

8. подчеркивает необходимость немедленного начала деятельности Национальной 

комиссии по управлению, Национальной комиссии по делам полиции (КОМПОЛ) и Комиссии 

по информации (КОМИНФО) в свете соглашений, заключенных недавно под их 

председательством; 

9. уполномочивает Генерального секретаря приступить к отбору и размещению 

128 полицейских наблюдателей Организации Объединенных Наций, как было утверждено в 

резолюции 797 (1992) от 16 декабря 1992 года, в целях как можно скорейшего 

размещения наблюдателей; 

10. подчеркивает важность достижения сторонами прогресса в реализации 

согласованных политических целей, а именно одобрение закона о выборах и создание 

избирательной комиссии к 30 ноября 1993 года и начало сосредоточения войск в 

районах сбора, демобилизация 50 процентов войск к 31 марта 1994 года, достижение 

достаточного прогресса для завершения демобилизации к 31 мая 1994 года и ускорение 

деятельности по подготовке и интеграции военнослужащих в новые Силы обороны 

Мозамбика. с тем чтобы завершить этот процесс к августу 1994 года; 

11. призывает правительство Мозамбика и МНС развивать достигнутый прогресс и 

в полной мере соблюдать все положения Общего соглашения об установлении мира, в 

частности положения, касающиеся прекращения огня и передвижения войск; 

12. постановляет возобновить мандат ЮНОМОЗ на шестимесячный период при том 

условии, что Совет Безопасности пересмотрит вопрос о мандате ЮНОМОЗ в течение 

90 дней на основании доклада Генерального секретаря, о котором говорится в 

пункте 13; 
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просит Генерального секретаря представить к 31 января 1994 года и далее 

представлять каждые три месяца доклад о том, достигли ли стороны достаточного и 

ощутимого прогресса в осуществлении Общего соглашения об установлении мира и в 

соблюдении сроков, установленных в пунктах 3 и 10, а также представить доклад о 

ходе осуществления мандата ЮНОМОЗ, учитывая необходимость обеспечить в максимально 

возможной степени экономию средств, не забывая при этом о важности эффективного 

выполнения ее мандата; 

14. обращается с призывом к международному сообществу предоставить 

необходимую финансовую помощь, чтобы содействовать осуществлению Общего соглашения 

об установлении мира; 

15. обращается с призывом к международному сообществу сделать добровольные 

финансовые взносы в Целевой фонд, который должен быть создан для поддержки 

предвыборных мероприятий политических партий после одобрения закона о выборах; 

16. вновь подтверждает свой призыв к международному сообществу оказать 

соответствующее и оперативное содействие претворению в жизнь гуманитарной 

программы, осуществляемой в рамках Общего соглашения об установлении мира, и 

настоятельно призывает правительство Мозамбика и мне способствовать 

беспрепятственной доставке гуманитарной помощи нуждающемуся гражданскому населению; 

17. призывает все стороны сотрудничать с Управлением Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по делам беженцев (УВКБ) и другими гуманитарными 

учреждениями, действующими в Мозамбике, в целях содействия скорейшей репатриации и 

расселению беженцев и перемещенных лиц; 

18. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом. 


